
MASSIF FERMÉ
À PIED OU EN VEHICULE, L’ACCÈS AU MASSIF EST INTERDIT

CLOSED FOREST AREAS. ACCESS TO FOREST IS PROHIBITED
GESCHLOSSENES MASSIV. DER ZUGANG ZU WALDMASSNAHMEN IST VERBOTEN

Les travaux sont interdits
Foresty works are prohibited
Arbeiten im Wald sind verboten

Toute utilisation du feu est interdite
Any use of fire is prohibited
Jeglicher Einsatz von Feuer ist verboten

Le camping sauvage et le bivouac sont interdits
Wildcamping and bivouac are prohibited 
Wildcamping  und Biwakieren sind verboten

La circulation des engins motorisés est interdite
Circulation of motorized vehicles prohibited 
Der Verkehr motorisierter Fahrzeuge ist verboten

POUR CONNAÎTRE LE NIVEAU DE RISQUE ET LES CONDITIONS
D’ACCÉS AUX MASSIFS EN TEMPS RÉÉL, FLASHEZ LE QR CODE
The risk level and the access conditions are available in real time by scanning the QR code
Um die Waldbrandwarnstufe und die Zugangsbedingungen in Echtzeit zu erfahren, scannen
Sie den QR-Code

RISQUE-PREVENTION-INCENDIE.FR/GARD

Access to forest is regulated in the Gard area. In summer, before going to
the forest, I get information about access conditions and rules to follow

Im Departement Gard ist der Zugang zum Wald gesetzlich geregelt. Bevor ich im Sommer in
den Wald gehe, informiere ich mich über die Zugangsbedingungen und die zu beachtenden
Vorschriften.

L’ACCÈS EN FORÊT EST RÉGLEMENTÉ DANS LE GARD. EN ÉTÉ, AVANT D’ALLER EN FORÊT, 
JE ME RENSEIGNE SUR LES CONDITIONS D’ACCÈS ET LES CONSIGNES À RESPECTER 


